
Vu l’avis de l’Inspection des Finances, donné le 20 février 2017 ;

Arrête :

Article 1er. En application de l’article 6 de l’arrêté ministériel du 19 juillet 2013, un montant de 346.000,00 euros
(trois cent quarante-six mille euros) est fixé pour l’année d’activité 2017 qui peut être affecté au subventionnement de
l’achat d’appareils de télévigilance.

Art. 2. Des demandes de subventionnement sont introduites auprès de « Zorg en Gezondheid » (Soins et Santé)
avant le 1er avril 2017 et la période d’achat s’étend du 1er janvier 2017 au 30 septembre 2017 inclus.

Bruxelles, le 8 mars 2017.

Le Ministre flamand du Bien-Être, de la Santé publique et de la Famille,
J. VANDEURZEN

REGION WALLONNE — WALLONISCHE REGION — WAALS GEWEST

SERVICE PUBLIC DE WALLONIE

[2017/202080]
30 MARS 2017. — Arrêté du Gouvernement wallon modifiant l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif à la perception

et à la consignation d’une somme lors de la constatation d’infractions en matière de circulation routière

Le Gouvernement wallon,

Vu la loi du 16 mars 1968 relative à la police de la circulation routière, l’article 65, remplacé par la loi du
29 février 1984 et modifié en dernier lieu par la loi du 9 mars 2014;

Vu l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif à la perception et à la consignation d’une somme lors de la constatation
d’infractions en matière de circulation routière;

Vu le rapport du 9 mars 2017 établi conformément à l’article 3, 2o, du décret du 11 avril 2014 visant à la mise en
œuvre des résolutions de la Conférence des Nations unies sur les femmes à Pékin de septembre 1995 et intégrant la
dimension du genre dans l’ensemble des politiques régionales;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 3 février 2017;
Vu l’accord du Ministre du Budget, donné le 9 mars 2017;
Vu l’avis no 61.122/4 du Conseil d’Etat, donné le 27 mars 2017, en application de l’article 84, § 1er, alinéa 1er, 2o des

lois sur le Conseil d’Etat, coordonnées le 12 janvier 1973;
Considérant l’association des gouvernements régionaux et fédéral;
Sur proposition du Ministre des Travaux publics;
Après délibération,

Arrête :
Article 1er. Dans l’article 2 de l’arrêté royal du 19 avril 2014 relatif à la perception et à la consignation d’une somme

lors de la constatation d’infractions en matière de circulation routière les modifications suivantes sont apportées :
a) au 1o, a), les mots « 110 euros » sont remplacés par les mots « 116 euros »;
b) au 1o, b), les mots « 165 euros » sont remplacés par les mots « 174 euros »;
c) au 1o, c), les mots « 330 euros » sont remplacés par les mots « 473 euros »;
d) au 2o, les mots « 50 euros » sont chaque fois remplacés par les mots « 53 euros »;
e) au 2o, b), les mots « 10 euros » sont remplacés par les mots « 11 euros »;
f) au 2o, c), les mots « 5 euros » sont remplacés par les mots « 6 euros »;
g) au 3o, les mots « 55 euros » sont remplacés par les mots « 58 euros ».
Art. 2. Dans l’article 7, a), du même arrêté royal, les mots « 330 euros » sont remplacés par les mots « 347 euros ».
Art. 3. Dans l’article 14 du même arrêté royal, les mots « 825 euros » sont remplacés par les mots « 866 euros ».
Art. 4. Le Ministre qui a la sécurité routière dans ses attributions est chargé de l’exécution du présent arrêté.
Art. 5. Le présent arrêté entre en vigueur le 1er mai 2017.
Namur, le 30 mars 2017.

Le Ministre-Président,
P. MAGNETTE

Le Ministre des Travaux publics, de la Santé,
de l’Action sociale et du Patrimoine,

M. PREVOT

ÜBERSETZUNG

ÖFFENTLICHER DIENST DER WALLONIE

[2017/202080]
30. MÄRZ 2017 — Erlass der Wallonischen Regierung zur Abänderung des Königlichen Erlasses vom 19. April 2014

über die Einziehung und die Hinterlegung eines Betrags bei der Feststellung von Verstößen in Sachen
Straßenverkehr

Die Wallonische Regierung,

Aufgrund des Gesetzes vom 16. März 1968 über die Straßenverkehrspolizei, Artikel 65, ersetzt durch das Gesetz
vom 29. Februar 1984 und zuletzt abgeändert durch das Gesetz vom 9. März 2014;

Aufgrund des Königlichen Erlasses vom 19. April 2014 über die Einziehung und die Hinterlegung eines Betrags
bei der Feststellung von Verstößen in Sachen Straßenverkehr;
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Aufgrund des in Anwendung von Artikel 3 Ziffer 2 des Dekrets vom 11. April 2014 zur Umsetzung der
Resolutionen der im September 1995 in Peking organisierten Weltfrauenkonferenz der Vereinten Nationen und zur
Integration des Gender Mainstreaming in allen regionalen politischen Vorhaben aufgestellten Berichts vom
9. März 2017;

Aufgrund der am 3. Februar 2017 abgegebenen Stellungnahme des Finanzinspektors;
Aufgrund des am 9. März 2017 gegebenen Einverständnisses des Ministers für Haushalt;
Aufgrund des am 27. März 2017 in Anwendung des Artikels 84 § 1 Absatz 1 Ziffer 2 der koordinierten Gesetze über

den Staatsrat abgegebenen Gutachtens Nr. 61.122/4 des Staatsrats;
In Erwägung der gemeinsamen Beteiligung der regionalen und föderalen Regierungen;
Auf Vorschlag des Ministers für öffentliche Arbeiten;
Nach Beratung,

Beschließt:
Artikel 1 - Artikel 2 der französischen Fassung des Königlichen Erlasses vom 19. April 2014 über die Einziehung

und die Hinterlegung eines Betrags bei der Feststellung von Verstößen in Sachen Straßenverkehr wird wie folgt
abgeändert:

a) unter Ziffer 1 Buchstabe a) werden die Wörter ″110 euros″ durch ″116 euros″ ersetzt;
b) unter Ziffer 1 Buchstabe b) werden die Wörter ″165 euros″ durch ″174 euros″ ersetzt;
c) unter Ziffer 1 Buchstabe c) werden die Wörter ″330 euros″ durch ″473 euros″ ersetzt;
d) unter Ziffer 2 werden die Wörter ″50 euros″ jeweils durch ″53 euros″ ersetzt;
e) unter Ziffer 2 Buchstabe b) werden die Wörter ″10 euros″ durch ″11 euros″ ersetzt;
f) unter Ziffer 2 Buchstabe c) werden die Wörter ″5 euros″ durch ″6 euros″ ersetzt;
g) unter Ziffer 3 werden die Wörter ″55 euros″ durch ″58 euros″ ersetzt;
Art. 2 - In Artikel 7 Buchstabe a) der französischen Fassung desselben Königlichen Erlasses werden die Wörter

″330 euros″ durch ″347 euros″ ersetzt.
Art. 3 - In Artikel 14 der französischen Fassung desselben Königlichen Erlasses werden die Wörter ″825 euros″

durch ″866 euros″ ersetzt.
Art. 4 - Der Minister, zu dessen Zuständigkeitsbereich die Verkehrssicherheit gehört, wird mit der Durchführung

des vorliegenden Erlasses beauftragt.
Art. 5 - Der vorliegende Erlass tritt am 1. Mai 2017 in Kraft.
Namur, den 30. März 2017

Der Ministerpräsident
P. MAGNETTE

Der Minister für öffentliche Arbeiten, Gesundheit, soziale Maßnahmen und Kulturerbe
M. PREVOT

VERTALING

WAALSE OVERHEIDSDIENST

[2017/202080]
30 MAART 2017. — Besluit van de Waalse Regering tot wijziging van het koninklijk besluit van 19 april 2014

betreffende de inning en de consignatie van een som bij de vaststelling van overtredingen inzake het
wegverkeer

De Waalse Regering,

Gelet op de wet van 16 maart 1968 betreffende de politie over het wegverkeer, artikel 65, vervangen bij de wet van
29 februari 1984 en laatsts gewijzigd bij de wet van 9 maart 2014;

Gelet op het koninklijk besluit van 19 april 2014 betreffende de inning en de consignatie van een som bij de
vaststelling van overtredingen inzake het wegverkeer;

Gelet op het verslag van 9 maart 2017, opgesteld overeenkomstig artikel 3, 2o, van het decreet van 11 april 2014
houdende uitvoering van de resoluties van de Vrouwenconferentie van de Verenigde Naties die in september 1995 in
Peking heeft plaatsgehad en tot integratie van de genderdimensie in het geheel van de gewestelijke beleidslijnen;

Gelet op het advies van de Inspectie van Financiën, gegeven op 3 februari 2017;
Gelet op de instemming van de Minister van Begroting, gegeven op 9 maart 2017;
Gelet op het advies nr. 61.122/4 van de Raad van State, gegeven op 27 maart 2017, overeenkomstig artikel 84, § 1,

eerste lid, 2o, van de wetten op de Raad van State, gecoördineerd op 12 januari 1973;
Gelet op het overleg tussen de Gewestregeringen en de federale Regering;
Op de voordracht van de Minister van Openbare Werken;
Na beraadslaging,

Besluit :
Artikel 1. In artikel 2 van het koninklijk besluit van 19 april 2014 betreffende de inning en de consignatie van een

som bij de vaststelling van overtredingen inzake het wegverkeer, worden de volgende wijzigingen aangebracht :
in 1o, a), worden de woorden « 110 euro » vervangen door de woorden « 116 euro »;
b) in 1o, b), worden de woorden « 165 euro » vervangen door de woorden « 174 euro »;
c) in 1o, c), worden de woorden « 330 euro » vervangen door de woorden « 473 euro »;
d) in 2o, worden de woorden « 50 euro » telkens vervangen door de woorden « 53 euro »;
e) in 2o, b), worden de woorden « 10 euro » vervangen door de woorden « 11 euro »;
f) in 2o, c), worden de woorden « 5 euro » vervangen door de woorden « 6 euro »;
g) in 3o, worden de woorden « 55 euro » vervangen door de woorden « 58 euro ».
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Art. 2. In artikel 7, a), van hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden « 330 euro » vervangen door de
woorden « 347 euro ».

Art. 3. In artikel 14 van hetzelfde koninklijk besluit, worden de woorden « 825 euro » vervangen door de woorden
« 866 euro ».

Art. 4. De Minister tot wiens bevoegdheden de verkeersveiligheid behoort, is belast met de uitvoering van dit
besluit.

Art. 5. Dit besluit treedt in werking op 1 mei 2017.
Namen, 30 maart 2017.

De Minister-President,
P. MAGNETTE

De Minister van Openbare Werken, Gezondheid, Sociale Actie en Erfgoed,
M. PREVOT

AUTRES ARRETES — ANDERE BESLUITEN

FEDERALE OVERHEIDSDIENST MOBILITEIT EN VERVOER

[C − 2017/11422]
19 MAART 2017. — Koninklijk besluit tot toekenning van de

hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie aan bepaalde
ambtenaren van het Directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeers-
veiligheid

FILIP, Koning der Belgen,
Aan allen die nu zijn en hierna wezen zullen, Onze Groet.

Gelet op de wet van 18 februari 1969 betreffende de maatregelen ter
uitvoering van de internationale verdragen en akten inzake vervoer
over zee, over de weg, de spoorweg of de waterweg, artikel 3;

Gelet op de wet van 21 juni 1985 betreffende de technische eisen
waaraan elk voertuig voor vervoer te land, de onderdelen ervan,
evenals het veiligheidstoebehoren moeten voldoen, artikel 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 1 december 1975 houdende
algemeen reglement op de politie van het wegverkeer en van het
gebruik van de openbare weg, artikel 3;

Gelet op het koninklijk besluit van 15 maart 1968 houdende
algemeen reglement op de technische eisen waaraan de auto’s, hun
aanhangwagens, hun onderdelen en hun veiligheidstoebehoren moeten
voldoen, artikel 80;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het
gebruik van vloeibaar gemaakte petroleumgassen (LPG) voor de
aandrijving van auto’s, artikel 20 en bijlage B;

Gelet op het koninklijk besluit van 7 maart 2013 betreffende het
gebruik van gecomprimeerd aardgas (CNG) voor het aandrijven van
auto’s, artikel 25 en bijlage B;

Gelet op het koninklijk besluit van 18 september 2016 betreffende het
internationaal wegvervoer van aan bederf onderhevige levensmiddelen
en het gebruik van speciale vervoermiddelen bij dit vervoer en tot
wijziging van het koninklijk besluit van 19 juli 2000 betreffende de
inning en de consignatie van een som bij het vaststellen van sommige
inbreuken inzake het vervoer over de weg;

Gelet op het koninklijk besluit van 17 oktober 2016 inzake de
tachograaf en de rij- en rusttijden, artikel 47;

Overwegende dat de in dit besluit aangeduide ambtenaren van het
Directoraat-generaal Wegvervoer en Verkeersveiligheid van de Fede-
rale Overheidsdienst Mobiliteit en Vervoer belast worden met de
uitvoering van en de controle op de wettelijke en reglementaire
bepalingen, inclusief de Europese regelgeving, betreffende vervoer over
de weg en de technische eisen waaraan elk voertuig voor vervoer te
land, de onderdelen ervan, evenals het veiligheidstoebehoren moeten
voldoen;

Overwegende dat de aangestelde ambtenaren belast zijn met de
opsporing en de vaststelling van de inbreuken op voormelde regelge-
ving door middel van processen-verbaal die bewijskracht hebben
zolang het tegendeel niet is bewezen;

Overwegende dat de aangestelde ambtenaren voor de uitvoering van
hun controleopdrachten moeten kunnen toegang hebben tot de lokalen
van de vervoerders, constructeurs of bouwers van auto’s of van
aanhangwagens, moeten kunnen inzage nemen van de bedrijfsboeken
en -bescheiden die rechtstreeks verband houden met en noodzakelijk
zijn voor het vervullen van hun taak om misdrijven op te sporen,
afschrift ervan kunnen nemen of uittreksels ervan maken en alle nodige
uitleg daarover verkrijgen;

Overwegende dat de aangestelde ambtenaren daartoe bekleed
moeten zijn met de hoedanigheid van officier van gerechtelijke politie;

SERVICE PUBLIC FEDERAL MOBILITE ET TRANSPORTS

[C − 2017/11422]
19 MARS 2017. — Arrêté royal portant attribution de la qualité

d’officier de police judiciaire à certains agents de la Direction
générale Transport routier et Sécurité routière

PHILIPPE, Roi des Belges,
A tous, présents et à venir, Salut.

Vu la loi du 18 février 1969 relative aux mesures d’exécution des
traités et actes internationaux en matière de transport par mer, par
route, par chemin de fer ou par voie navigable, l’article 3;

Vu la loi du 21 juin 1985 relative aux conditions techniques
auxquelles doivent répondre tout véhicule de transport par terre, ses
éléments ainsi que les accessoires de sécurité, l’article 3;

Vu l’arrêté royal du 1er décembre 1975 portant règlement général sur
la police de la circulation routière et de l’usage de la voie publique,
l’article 3 ;

Vu l’arrêté royal du 15 mars 1968 portant règlement général sur les
conditions techniques auxquelles doivent répondre les véhicules auto-
mobiles et leurs remorques, leurs éléments ainsi que les accessoires de
sécurité, l’article 80 ;

Vu l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation des gaz de
pétrole liquéfiés (LPG) pour la propulsion des véhicules automobiles,
l’article 20 et l’annexe B ;

Vu l’arrêté royal du 7 mars 2013 relatif à l’utilisation du gaz naturel
comprimé (GNC) pour la propulsion des véhicules automobiles,
l’article 25 et l’annexe B ;

Vu l’arrêté royal du 18 septembre 2016 relatif au transport routier
international de denrées périssables et à l’utilisation de moyens
spéciaux pour ce transport et modifiant l’arrêté royal du
19 juillet 2000 relatif à la perception et à la consignation d’une somme
lors de la constatation de certaines infractions en matière de transport
par route ;

Vu l’arrêté royal du 17 octobre 2016 relatif au tachygraphe et aux
temps de conduite et de repos, l’article 47 ;

Considérant que les fonctionnaires de la Direction générale Transport
Routier et Sécurité Routière du Service Public Fédéral Mobilité et
Transports désignés dans le présent arrêté sont chargés de l’exécution et
du contrôle des dispositions légales et réglementaires, en ce compris la
réglementation européenne, en matière de transport par route et des
conditions techniques auxquelles doivent répondre tout véhicule de
transport par terre, ses éléments ainsi que les accessoires de sécurité;

Considérant que les agents préposés sont chargés de rechercher et de
constater les infractions à la réglementation précitée par des procès-
verbaux faisant foi jusqu’à preuve du contraire ;

Considérant que les agents préposés doivent, pour accomplir leurs
missions de contrôle, pouvoir pénétrer dans les locaux de transpor-
teurs, de constructeurs ou assembleurs de véhicules automobiles ou de
remorques, avoir accès aux livres et documents professionnels qui sont
en rapport direct et nécessaires avec l’accomplissement de leur mission
de recherche des infractions, en prendre copie ou en établir des extraits
et obtenir toutes explications à leur sujet ;

Considérant que les agents préposés doivent à ces fins être revêtus de
la qualité d’officier de police judiciaire;
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